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KAJIHBP 
1Z SIZE 
KALIBER APA ZARIA 2222009 A 
CALIBRE 
CALIBRO       

@ Lllentpanbhasi cekyHAHaa CTpesiKa; HPOTHBOYJAapHOe YCTPOHCTBO; aHKepHbI XOj; 

15 pyOMHOBBIX KamHeñ; nmepuoj KONeGaHNA 0,4 cex 

@ Sweep second; shock-protecting device; lever escapement; 15 ruby jewels; swing 

period 0.4 sec 

@ Zentrumsekundenzeiger; Stossicherung; Ankerhemmung; 15 Rubinsteine; Schwing- 

ungsdauer 0,4 sec 

@ Aiguille de seconde au centre; dispositif anti-choc; échappement à ancre; 15 rubis; 

période d’oscillation 0,4 sec 

@ Segundero central; dispositivo amortiguador; escape de Ancora: 15 rubies; periodo de 

oscilacion 0,4 seg 

@ Lancetta dei secondi centrale; congegno antiurto; ad ancora; 15 rubini; periodo di 

oscillazione 0,4 sec 

KAJIUBP e SIZE e KALIBER 

CALIBRE e CALIBRE e CALIBRO 

2009 A    
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100 

105 

110   

INnartuua 
Plate 
Werkplatte 
Platine 
Platina 
Piastra 

Mocr GapaGanublit 
Barrel bridge 
Federhausbrücke 
Pont de barillet 
Puente de cubo 
Ponte del bariletto 

Mocr Ko.1ecHoù repexaux (aHrpeHaKHbIH) 
Train wheel bridge 
Räderwerkbrücke 
Pont de rouage (finissage) 
Puente de rodaje 
Ponte del ruotismo   

121/1 

125 

126   

Mocr Ganancosblit 
Balance cock 
Unruhkloben 
Coq 
Puente de volante 
Ponte del bilanciere 

MocT aHKepHOM BHJIKM 
Pallet cock 
Ankerkloben 
Pont d’ancre 
Puente de äncora 
Ponte d’ancora 

MocT LeHTpa1bHOro KONECA 
Center wheel cock 
Minutenradkloben 
Barrette de roue de centre 
Puentecito de rueda de centro 
Ponticello della ruota di centro   
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182 

195 

203 

206/2 

227 

240 

255 

260 

301   

Bapaban H Kpeimxa (6e3 Bana) 
Barrel and cover (without arbor) 
Federhaus mit Deckel (ohne Federwelle) 
Barillet avec couvercle (sans arbre) 
Cubo con tapa (sin 4rbol) 
Bariletto con coperchio (senza albero) 

Ban 6apabana 
Barrel arbor 
Federwelle 
Arbre de barillet 
Arbol de cubo 
Albero del bariletto 

KpomexyTouxoe KONECO c Tpu60mM 
Intermediate wheel and pinion 
Zwischenrad 
Roue intermédiaire 
Rueda intermedia 
Ruota intermedia 

Llexrpa.rbHoe Koneco c TpHÔom 
Center wheel and pinion 
Minutenrad 
Roue de centre 
Rueda de centro 
Ruota di centro 

LleHTpaabHOE cexyH1Hoe KONECO C 
TPUOOM 

Sweep second wheel and pinion 
Zentrumsekundenrad 
Roue de seconde au centre 
Rueda de segundero central 
Ruota dei secondi al centro 

MuHyTHblit TpHÔ (MUHYTHHK) 
Cannon pinion (with clam notch) 
Laternen-Minutenrohr 
Chaussée (lanternée) 
Cañôn de minutos (con muesca de 

apretar) 
Rocchetto dei minuti (con tacca di 

frizione) 

Yacosoe Koeco 
Hour wheel 
Stundenrad 
Roue des heures 
Rueda de horas 
Ruota delle ore 

BexcebHoe KONECO 
Minute wheel 
Wechselrad 
Roue de minuterie 
Rueda de minuteria 
Ruota della minuteria 

Perymsrop 
Regulator 
Rücker 
Raquette 
Raqueta 
Racchetta   

324 

325 

401 

407 

410 

414 

415 

420   

MIpornsoyxapHoe ycrpoñcro, BepxHee 
Shock-protecting device, upper 
Stossicherung, oben 
Dispositif anti-choc, dessus 
Dispositivo amortiguador, encima 
Congegno antiurto, sopra 

MpornoyxapHoe ycrpoñcrBo, HMKHee 
Shock-protecting device, lower 
Stossicherung, unten 
Dispositif anti-choc, dessous 
Dispositivo amortiguador, debajo 
Congegno antiurto, sotto 

S3aBoyHo Bar 
Winding stem 
Aufzugwelle 
Tige de remontoir 
Tija de remontuar 
Albero di carica 

Kynaukosast Myqra 
Clutch wheel 
Schiebetrieb 
Pignon coulant 
Piñôn corredizo 
Rocchetto scorrevole 

3aBojiHoit Tpuô 
Winding pinion 
Aufzugtrieb (Transmissionsrad) 
Pignon de remontoir 
Piñôn de remontuar (rueda de centro) 
Rocchetto di carica 

MIpokraxxa 3aB01HOro KONECA 
Crown wheel seat 
Kronrad-Auflage 
Assise de roue de couronne 
Asiento de rueda de corona 
Appoggio del rocchetto a corona 

BapaGaxxoe Kosleco 
Ratchet wheel 
Sperrad 
Rochet 
Rochete 
Rocchetto 

3aBojiHOE KONECO 
Crown wheel 
Kronrad 
Roue de couronne 
Rueda de corona 
Rocchetto a corona 
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5105 

5110 

51211 

5125 

5126 

5325 

5415   

Buur mocra 6apab6anHoro 
Barrel bridge screw 
Schraube für Federhausbrücke 
Vis de pont de barillet 
Tornillo de puente de cubo 
Vite per il ponte del bariletto 

BUHT MOCTA KOJNECHOM Nepexaun 
Train wheel bridge screw 
Schraube für Räderwerkbrücke 
Vis de pont de finissage 
Tornillo de puente de rodaje 
Vite per il ponte del ruotismo 

Bunt mocra GanaHcoBoro 
Balance cock screw 
Schraube fiir Unruhkloben 
Vis de coq 
Tornillo de puente de volante 
Vite per il ponte del bilanciere 

Bunt mocra aHKepHoït BHJIKM 
Pallet cock screw 
Ankerkloben-Schraube 
Vis de pont d’ancre 
Tornillo de puente de Ancora 
Vite per il ponte d’ancora 

Bunt MOCTA LeHTpPaIbHOro KoJ1eca 
Center wheel cock screw 
Schraube für Minutenradkloben 
Vis de barrette de roue de centre 
Tornillo de puentecito de rueda de 

centro 
Vit per il ponticello della ruota 

di centro 

BHHT HIDKHEr0 TIPOTHBOYAAPHOTO 
yerpoñiersa 

Lower shock-protecting device screw 
Schraube der unteren Stossicherung 
Vis du dispositif anti-choc, dessous 
Tornillo del dispositivo amortiguador, 

debajo 
Vite del congegno antiurto, sotto 

   

Bunt GapaGaxHoro Koeca 
Ratchet wheel screw 
Sperrad-Schraube 
Vis de rochet 
Tornillo de rochete 
Vite per il rocchetto   

5420 

5425 

5445 

5479 

5738 

  

Bunt 3aBoaHoro Koseca 
Crown wheel screw 
Kronrad-Schraube 
Vis de roue de couronne 
Tornillo de rueda de corona 
Vite per il rocchetto a corona 

Bunt coôaukH 
Click screw 
Sperrkegel-Schraube 
Vis de cliquet 
Tornillo de trinquete 
Vite per il cricco 

BuHT Mpy>KHHbI NIEPEBO/IHOI0 phiYara 
(Euxcaropa) 

Screw for setting lever spring 
Stellhebelfeder-Schraube 
Vis de ressort de tirette 
Tornillo de muelle de tirete 
Vite per la molla della levetta di 

messa all’ora 

Bur HPy>KHHbI TIEPEBOAHOIO Phidara 
ure spring screw for setting lever 

raube fiir Niederhaltefeder des 
Stellhebels 

Vis de ressort d’appui de tirette 
Tornillo de muelle de apretar de tirete 
Vite per la molla d’appoggio della 

levetta di messa all’ora 

    

BHHT KOJIOHKM BOJIOCKA 
Hairspring stud screw 
Spiralklôtzchen-Schraube 
Vis de piton 
Tornillo de pitôn 
Vite per il pitone 
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425 

430 

435 

440 

443 

445 

450 

479   

Cobauka 

ricco 

Mpy>kHHa coôaukH 
Click spring 
Sperrkegelfeder 
Ressort de cliquet 
Muelle de trinquete 
Molla del cricco 

3aBonHOH pblyar 
Yoke (clutch lever) 
Wippe 
Bascule 
Bascula 
Bascula 

Mpy>kHHa 3aBOIHOTO pbliyara 
Yoke spring (set spring) 
Wippenfeder 
Ressort de bascule 
Muelle de bâscula 
Molla della bascula 

Mlepesoxxoi pbiyuar 
Setting lever (detent) 
Stellhebel 
Tirette 
Tirete 
Levetta di messa all’ora 

MIpyxkHHa TEPeBOHOr0 peluara 
(puxcarop) 

Setting lever spring (set bridge) 
Stellhebelfeder 
Ressort de tirette 
Muelle de tirete 
Molla della levetta di messa all’ora 

IMepesoaHoe KONECO 
Setting wheel 
Zeigerstellrad 
Renvoi 
Rueda de transmisiôn 
Rinvio 

MIpy>kHHa mepeBoxHoro pbiyara 
Pressure spring for setting lever 
Niederhaltefeder für Stellhebel 
Ressort d’appui de tirette 
Muelle de apretar de tirete 
Molla d’appoggio della levetta di 

messa all’ora   

502 

603 

604 

612 

614 

615 

616   

Bas mepeBoiHOr0 phiyara 
Setting lever axle 
Stellhebelwelle 
Axe de tirette 
Eje de tirete 
Asse della levetta di messa all’ora 

Kamexb npoMe)KyTOuHOro KoJjeca, 
BepxHHH 

Jewel for intermediate wheel, upper 
Stein für Zwischenrad, oben 
Pierre de roue intermédiaire, dessus 
Piedra de rueda intermedia, encima 
Pietra della ruota intermedia, sopra 

KameHb IMpOMEKYTOYHOTO KOJECA, 
HHKHHH 

Jewel for intermediate wheel, lower 
Stein für Zwischenrad, unten 
Pierre de roue intermédiaire, dessous 
Piedra de rueda intermedia, debajo 
Pietra della ruota intermedia, sotto 

    

KameHb KOJeca IEHTPABHOÏ CEKYHAHOM 
CTPEJIKH, BepxHHi 
ewel for sweep second wheel, upper 

Stein für Zentrumsekundenrad, 
oben 

Pierre de roue de seconde au 
centre, dessus 

Piedra de rueda de segundero central, 
debajo 

Pietra della ruota dei secondi al 
centro, sotto 

  

Kamexb Koeca IeHTparbHoï 
CEKYH/IHOM CTPEIKH, HMKHHÏt 

Jewel for sweep second wheel, lower 
Stein für Zentrumsekundenrad, unten 
Pierre de roue de seconde au centre, 

dessous 
Piedra de rueda de segundero central, 

debajo 
Pietra della ruota dei secondi al 

centro, sotto 

KameHb aHKepPHOro Kosieca, BepxHHi 
Jewel for escape wheel, upper 
Stein für Ankerrad, oben 
Pierre de roue d’ancre, dessus 
Piedra de rueda de Ancora, encima 
Pietra della ruota d’ancora, sopra 

KameHb aHKepHOTO KOJ1eca, HWKHHÜ 
Jewel for escape wheel, lower 
Stein für Ankerrad, unten 
Pierre de roue d’ancre, dessous 
Piedra de rueda de Ancora, debajo 
Pietra della ruota d’ancora, sotto 

   



  

Ne peranu 
Part No. 
Einzelteil-Nr. 

de la pièce 
No. de la pieza 
Dettaglio N 

Hanmenosanne 
Designation 
Benennung 
Denomination 
Denominaciön 
Denominazione 

  

Ne nerann 
Part No. 
Einzelteil-Nr. 
N° de la pièce 
No. de la pieza 
Dettaglio N 

Hanmexosanne 
Designation 
Benennung 
Dénomination 
Denominaciôn 
Denominazione 

  

  

620 

621 

646 

647 

648 

705   

KameHb OCH aHKepHOÄM BHIKH 
BepxHui 

Jewel for pallet staff, upper 
Stein für Anker, oben 
Pierre d’ancre, dessus 
Piedra de ancora, encima 
Pietra d’ancora, sopra 

KameHb OCH aHKepHOÏt BUJIKH, HHKHHÏ 
Jewel for pallet staff, lower 
Stein für Anker, unten 
Pierre d’ancre, dessous 
Piedra de ancora, debajo 
Pietra d’ancora, sotto 

BxonHas nanera 
Entry pallet jewel 
Eingangs- Hebungsstein 
Palette d’entrée 
Paleta de Ancora, entrada 
Paletta d’entrata 

BbIX0Has manera 
Exit pallet jewel 
Ausgangs-Hebungsstein 
Palette de sortie 
Paleta de Ancora, salida 
Paletta d’uscita 

dre 
Roller jewel 
Hebelstein 
Cheville de plateau 
Clavija de platillo 
Caviglia del disco 

AHKepHOE KoJieco ¢ TPHMÖOM 
Escape wheel and pinion 
Ankerrad mit Trieb 
Roue d’ancre, pivotée 
Rueda de Ancora, pivoteada 
Ruota d’ancora con albero   

710 

714 

720 

721 

724 

734 

770   

AHKepHasl BHJIKA C OCbIO 
Jewelled pallet fork and staff 
Anker mit Welle 
Ancre montée 
Ancora ajustada 
Ancora montata 

Och aHKepHOM BHJKH 
Pallet staff 
Ankerwelle 

ge d’ancre 
Tija de Ancora 
Albero d’ancora 

   

  

Banaue ¢ ocbio H JBOHHbIM PpoHKom 

Balance with roller, pivoted 
Unruh mit Welle und Hebelscheibe 
Balancier pivoté avec plateau 
Volante pivoteado con platillo 
Bilanciere con albero e disco 

Banaue ¢ BO.10CKOM, OTpery1HpoBaHHbIi 
Balance with hairspring, regulated 
Unruh mit Spirale, reguliert 
Balancier avec spiral réglé 
Volante con espiral regulado 
Bilanciere con spirale regolata 

Och Gananca 
Balance staff, pivoted 
Unruhwelle 
Axe de balancier 
Eie de volante 
Albero del bilanciere 

B0:0C0K € KOJIOHKOM, OTBHOPHPOBAHHbIÏt 
Hairspring with stud, regulated 
Spirale mit Spiralklôtzchen, reguliert 

1 réglé avec piton 
Espiral regulado con pitôn 
Spirale regolata con pitone 

  

3aBonHas mpyxxHHa 
Mainspring 
Zugfeder 
Ressort de barillet 
Muelle real (cuerda) 
Molla del bariletto 

   


